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PRACTICAL NOTES.
RAILWAYS.

Lucerne is an important railway junction.

The Swiss Federal Railways (main lincs to Basle, Ziirich,
Schaffhausen, Romanshorn and the Arlberg, also main line
to Berne-Geneva), the Seetal Railway (main line to Lenzburg)
connect here, and all afford access to the world - famous
St. Gothard Railway.

The Brilnig Railway connects Lucerne with the Bernese
Oberland. Lucernec is also the starting-point for visits to the
Rigi, Pilatus, and Stanserhorn Mountain Railways. Electric Rail-
way from Stansstad to Engelberg. Electric Railway from
Brunnen to Morschach (Axenfels-Axenstein).

In the city itself is the cable railway to the Glitsch, a
magnificent point of view; at Kriens, cable railway to the
Sonnenberg ; at Kehrsiten there is a cable railway to the
heights of the Blirgenstock. From Lucecrne to Kriens there is
an electric tramway. At Goldau connection with Einsiedeln
and Lake of Zurich,

STEAMBOAT COMMUNICATION ON THE LAKE
OF LUCERNE.

92 steamers, for the most part elegant saloon-boats
with restaurants on board, ply on the Iake, carrying more
than two millions of passengers per annum (1910—2,143,002).

STEAMBOAT ROUTES.

(1) Lucerne-Fllielen, in summer 11—12 times daily, there
and back, 2%« to 2%« hours cach way, according to the
number of stations stopped at. Conncction in Vitznau with all
the trains of the Rigi Railway and in Fillelen with all those
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of the 8t. Gothard Railway. The other stations are : Herten-
stein, Weggis, Ennetbiirgen, Buochs, Beckenried, Gersau,
Treib, Riitli, Brunnen, Tellsplatte, Sisikon, Bauen, Isleten.
() Lucerne-Alpnach, in summer 11—14 boats daily in both
dircctions. Connection in Kehrsiten with the Biirgenstock
Railway. At Stansstad, connection * with all trains of the
electric railway to Stans and Engelberg, and the Stanser-
horn mountain railway, and at Alpnachstad with all the trains
of the Pilatus and Briinig Railways. - The other stations
are St. Niklausen, Kastanienbaum, Hergiswil and Rotzloch.

(3) Lucerne-Kilssnacht, in summer 4—5 boats daily in both
dircctions. From Kiissnacht 30 minutes’ walk through the
Hohle Gasse to Immensec on the Lake of Zug. The other
stations are: Sceburg, Hinter- and Vorder-Meggen, Greppen
and Merlischachen.

(4) Alpnach-Vitznau, in summer 6 boats daily, calling at
Alpnach, Stansstad (Stanserhorn Railway), Kehrsiten (Biirgen-
stock Railway), Weggis, and Vitzuau to connect Pilatus and
Briinig with the Rigi. At Vitznau connection with the steam-
boats from and to Fliielen.

POSTAL ARRANGEMENTS.

The General Post Office in the Bahnhofplatz is open:

In summer on week-days from 7 a.m. to 8 p.m,,

, Winter . " » 8 am to 8 pm,

On Saturdays early closure at 7 p. m.

On Sundays from 9 to 11 a.m.
the Hof Branch Post Office (No. 14, Ziirichstrasse), the Unter-
grund Branch Post Office (No. 17, Baselstrasse), the Obergrund
Branch Post Office (No. 17, Kricnserstrasse), the Haldenstrasse
Branch Post Office (behind Tennis Courts), the Rdssligasse
Branch Post Office (Rissligasse 4) are open on week-days as
above, closed on Sundays.
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Poste restante. Letters, parcels, and telegrams addressed
“poste restante,” are delivered at the General Post Office.

Posting of leiters. Letters &c. for registration must be
handed in at least 1 hour, and ordinary letters. 30 minutes
before the departure of the mail train by which they are to
go. On the platform of» the railwny station there is a letter-
box which is cleared five minutes before the departure of
every mail traip.

Deliveries. There are six deliveries daily, viz., at 7 8.m., 9.45
a.m, 11 a.m., 2.45 p.m., 4.45 p.m. and 6.15 p.m. London letters
generally arrive by the first and Paris letters by the second
delivery.

Suburbs. Four deliveries, 7 a.m., 11 a.m., 2.45 p.m. and
6.15 p.m.

On Sundays there is only one delivery at 8 a. m. and
the letter-boxes, with the exception of those at the General
Post Office and the Railway Station are not cleared again
till late in the evening.

Swiss Postal Rates. Local letters, not exceeding 250 gram-

. mes, 5 centimes. To other parts of Switzerland, 10 centimes
for any weight not exceeding 250 grammes. Unpaid letters
charged double. Postal cards 5 centimes each.

Foreign postage: letters, 25 centimes for the first 20
grammes, and 15 centimes for every 20 grammes following.
Postecards 10 centimes.

Book and Newspaper Post. Inland 50 grammes 2 cen-
times, up to 250 grammes 5 centimes, up to 500 grammes
10 centimes. Foreign, 5 centimes for every 50 grammes.

Registration Fees. Inland 10 centimes, foreign 25 centimes.

CUSTOMHOUSE OFFICE
in the Railway Station.
Passengers luggage booked from abroad direct to Lucerne,
may be cxamined at Lucerne at the option of passengers,
instead of going through examination at the Swiss frontiers.
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TELEGRAPH OFFICE.
(In the General Post Office, Bahnhofstrasse.)

Public Teclephone Office on the ground floor.

Day Service: From April Ist to 15th October from 6 a.m.
to 12 pm. From 1st July to 16th September day and
night service.

From October 16th to the end of March from 7 a.m.
to 12 p.m.

Delivery of telegrams until 10 p.m. without extra charge
within the city,

Night Service: From 10 p.m. to 6 (in winter 7) a.m. To
call the clerks doing night service to the counter it is neces-
sury to ring the electric bell marked “Telegraph” on the
right of the main entrance to the office.

Rates. In Switzerland : 30 centimes for each telegram
plus 5 centimes for every two words.

To Foreign Countries : On each telegram for all countries;
of Europe 50 centimes; in addition for every word as
follows : Belgium 19 cts,, Bulgaria 22 cts., Denmark 19 cts.,
Germany 10 cts., Great Britain 29 cts., France 10 cts., Greece
48 cts., Italy 10 and 17 cts., Luxemburg 19 cts,, Netherlands
19 cts., Norway 31 cts., Austria-Hungary 10 cts., (Tirol and
Vorarlberg 7 cts.), Portugal 27 cts., Roumania 19 cts., European
Russia 44 cts.,, Sweden 22 cts, Servia 19 cts., Spain 22 cts.,
Eurep. Turkey 48 cts., United States fr. 1.50 to 2. 15, India
4.50 to 5.25, Australia 5. — to 5.10.

Additional charges on telegrams handed in during the
night service: within an hour before the beginning or after
the close of the day service, if the telegram is merely
handed in, but is not to be forwarded at once, 25 centimes,
afterwards 50 centimes. During the rest of the night
fr. 2.50, together with double the usual express charges if
the telegram is to be forwarded immediately any considerable
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distance from the receiving office. Express charges for
forcign telegrams fr. 2. — payable at destination.

TELEPHONES.

Call Rooms.

1. Telegraph Office General Post Office.

2. Railway Station Automat for local conversation.
3. " » Bookstall,

4. Telegraph Office Baselstrasse 17.

5. 5 5 Haldenstrasse (Tennis Courts).
6. " » Krienserstrasse 17.

7. i 5 Lowenplatz 1.

8. 5 ” Rissligasse 4.

9. Klosterstrasse 2 R. Schirli, Grocer
10. Neustadtstrasse 21 Restaurant Neustadt.
11. Obergrundstrasse 3 Mr. Wunderle.
12. Hertensteinstrasse 2 A, Wagner, Tobacconist.

Rates: For a local conversation (not excecding 3 minutes)
10 cts., to other towns 30 or 50 cts., or 75 cts. plus 10 cts.
Out-town conversations within a radius of 30 miles 30 cts.,
within 60 miles 50 cts. above 60 miles 75 cts. plus 10 cts. each.

The call of the telephone number is obligatory,

CONSULATES.

Belgium: Mr. R. Ziind-von Glutz-Blozheim, Viceconsul,
Hirschengraben 15.

Great Britain: Mr. Louis A. Falck, Consul, Mr. F. Klarer,
Pro-consul, ¢/o Falck & Co., Bankers, Schwanenplatz 2.

Portugal: Mr, Hans Pfyffer von Altishofen, Consul, 23
Haldenstrasse.

United States of America: Mr, Jul. Hartmann, Consular
Agent, 4 Alpenstrasse.
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OFFICIAL GENERAL ENQUIRY OFFICE.
(For Lucerne, Lake Lucerne, and environs.) — Kapellplatz 2.

Enquiries answered (free of charge), verbally or by
letter, in regard to tours or excursions in Central Switzer-
land. Every information given redpecting municipal insti-
tutions, places of interest, railway and steamboat communi-
cation, hotels, boarding-houses, residences, taxes, trade and
manufactures.

Complaints and suggestions may be entered in the book
of complaints,

HACEKNEY CARRIAGES (Droskies).
A. Fares when hired by Time.

1-2 pers. 3-4 pers.
fr. cts. fr. cts.
Town fares to places within the municipal

boundaries . 1.— 1.50
/s hour 2. — 2.5
e ¢ v oW oW o W s BN & @ 2. 50 3.50
1 " .. . e 3. — 4. —

For every further /s hour . . . . . . — 60 —. 80

Extract out of the General Regulations.

1. For the conveyance of parcels weighing more than
10 Kilos there is an extra charge of 50 cts. a piece. For
dogs a charge of 50 cts. is made per hour.

2. At the beginning and the end of a drive the coachman
has to show his watch, tariff, and Regulations to his customer,
if required.

3. Between 10 p.m. and 6 a.m. double charges.

Drosky Stands : Railway Station, Bahnhofstrasse, Franzis-
kanerplatz, Hotel Rigi, Hotel National, Hotel Europe, Hotel
Luzernerhof, Lowenplatz, Neuplatz, Palmenhof, Pilatusstrasse,
Schweizerhof-Quay.
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B. Fares to various places.

(Including return. Stoppages to be paid for according to Table A.)

Boarding-houses and Points of View in the environs of Lucerne.

Adligenswilcrstrasse (to Rosenau)
Adligenswilerstrasse, Lindenfeld, Tlthsstrasse
Allenwinden . . .
Biregghife, leatusbllck Gelssenstem i
Bramberg, Hinter-Musegg, and Auf 1\[11s9gg
Brunnhalde, Liitzelmatt . . . . .
Lochli, Schweizerheim . . .
Dreilinden-Stiege, Villa Hltzhsberg, Aurom .
Dreilinden-Terrasse (Villa Steiger)
Drecilinden - Plateau, Schloss Vlcov.Lro, Vlllu
Greenwolden . . . P oW o s
Fricdental (Cemetery) smrrle drxve
Friedental and back with a stay of half-an- hour
Gibraltar, Pension Suter . . :
Giitsch, Hotel and Pension, Pensnon \anhs .
Haslihorn-Langensand .
Seeburg, Giseli . . . .
Kantonsspital (Cant. hospltal)
Convent Neu-Bruch . 3
Kupferhammer, Grosshof .
Maibhof, Blumenrain.
Museggstrasse to Musegghot
Pension Alt-Schweizerhaus, N cu—Schweuerhaus
» Felsberg, Pension Friedau
» Stutz, Studhalden. . . "
Rigistrasse as far as above Royal Hotel
Reussport, Geissmatththe, Mithlematthof .
Reckenbiihl, Bergli, Bruchmatt
Rennplatz, during the races

5 each additional person 1 fr more

by

.

H

2020 29 30 0 X 20 1 1= 20 9 20 W B e W 00 0 00

'« CiB,

50

by
A R R

1-2 yers. 3-4 pers.

fr. cts.

e P R 00 0t R 00 20T
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1-2 pers. 3-4 pers.

Schittzenhaus on the Allmend .
Sonnenberg: Health-resort . . . . ., .
Sonnmatt, Kurhaus .

St. Niklausen (by Horw) .

Tribschen

P

Uttenberg . ; .
Villa Bellerive, Obertwoh 5 .
» Columbia (G’segnet Ma.tt), Royal Hotcl
». Hens ., 3 s
» Hochhiisli, Leumntt i . @3
» Krimerstein

, Persida .
» Schionbiihl |

»  Sonnenhof .

» Steinhof .

n Wartegg
Wesemlin . . . . .

Airship Pare, via Trlbschenstrasse or Alpen—Quuy

Longer Drives.

Emmenbriicke, Emmenbaum .
Emmenweid, Gerliswil, Herdschwnnd
Rothenburg

Emmen .

Eschenbach

Littaw . . . . . . . .
Thorenberg
Malters .

fr. cts.

1.50
8 —
5. —
5, —
2. —

3.
2.
1.50
2
2

(5]
o

6.
5.
2.
2. 50
2
2
2
L

3. —
3.50
5 —
4, —
8

Health-resorts: Schwurzcnberg und Ewental 15. —

Kriens . . . . .« . . . « < .
Himmelreich . . . . . « . + . + « .

fr. cts,
2.—
12. —
7.—
7.—
3. —
4. —
3.50
2.50
2.50
3. 50
8. —

1-2 DGIS 3 4 DBIS

fr. cts.

4. =
4.50
7. —
5. —
10. —

4. —
7.—
10. —

20. —

4, -
1%, —



- 140 —

Hergiswalder Briicke .
Hergiswald

Horw .

Winkel . . .

Oberriiti (near Horw), W’aldhnus
Hergiswil . .
Stansstad

Stans . R

Alpnach, . . . .

Kreuzbuch-Englischer Friedhof
Vordermeggen, Balm, Schlossli
Schloss Meggenhorn, Rippertschwand

Schloss Habsburg, Altstad, Eichmatt

Meggen (by Secburg) .
Kissnacht

Kissnacht to Tell’s Chnpel Elchll, lmmeusee

Station

Ebikon
Perlen
Gisikon .
Adligenswil
Udligenswil
Rathansen .

Tours.

Horw-Kastanienbaum-Langensand .
Littaq-Rehggloch-Kriens :
Horw-Langensand .
Kriens-Horw

Stans and back by Horw or Kasmmenbaum-

Langensand . . . . . . .

I- ZDEIS 3- “JSIS

fr. cta.

S e o O g0 O S’?‘

— —

—
=

15.

Sl o

| &1

fr. cte.

12. —

4. —
4. 50
10. —
7.—
10. —
14 —
. —
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12ners 3-4 pers.

fr. cts. fr. cta.

Kreuzbuch-Meggen . . . e e e .. b—  8—
Kreuzbuch-Meggen—Lcrchenbuhl e e .. 8— 10.—
Meggen-Lerchenbithl . . . . . . . . . 6.— 8. —

Adligenswil-Meggen . . . . . . . . . 8— 10.—
Udligenswil-Kiissnacht-Luzern . . ,. . . . 12.— 16.—

Kiissnacht-Buonas-Rothkreuz . . . .. . . 16.— 20.—
Sedel'Emmen . . . . . . . . . . . . b — O6.—
Gisikon-lnwil-Emmen . . . e 12— 16—
Rothenburg-Klopfen-Eschenbach . . . . . 12.— 15.—
Gerliswil-Ryffig-Rothenburg . . . . . . . 8. — 10.—
Buchrain-Inwil-Emmen . . e e o 10— 12—
Buchrain-Eschenbach- Rothenburg coe e e 12— 16—
Adligenswil-Gotzental , ., . . . . . ., . 8 — 12—
Lindenfeld-Schlissli-Ebikon . . . . . . . 4. — 6.—

Emmenbriicke-Thorenberg-Blatten-Littan . . 9.— 1l.—
Kriens-Renggloch-Littau-Thorenberg-Emmen-
bricke. . . . . . . . . o o 0. . 9= 1lL—

AIRSHIP SERVICE.

Lucerne, first Airship Station in Switzerland
(Luftverkehrsgesellschaft, Berlin, System Parseval)
Aero Co. Lucerne.

Daily aeronautical excursions by the dirvigible *P. 6
(8000 m® 2 motors. 2 propellers).

Promenade Ascension {r. 100. —
Excursion . . . . , 200.—

The fares of longer excursions (visit to other Swiss towns)
to be stipulated with the Direction of the Airship Parc.
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AUTOMOBILES.

The Automobile-Club of Switzerland has installed at
the Kursaal, 6 Haldenstrasse, 1st floor, aun ioformation
office, where automobilists can obtain free of charge, orally
or by letter, information on all points bearing upon auto-
mobilisme. Telephone No. 1562. The office also issues trypty-
ques for the neighbouring countries,

Address all letters, complaints and suggestions to the
above mentioned office.

Automobiles for excursions can be hired at the following
places, where also all supplies can be obtained and all
repairing is done:

Garage Central H. Lampart, Ziirichstrasse 34, Telephone 1187,
Garage National Miiller Brothers (also Motor-Cabs), Halden-

strasse 22, Telephone 8.

Garage Palace Miiller Brothers (also Motor-Cabs), Halden-

strasse 22, Telephone 8.

Garage Schweizerhof A. Grivel, (also Motor-Cabs), Englisch-

grussstrasse 12, Telephone 1280.

Motor-Cabs Rob. Vogel, Miihlenplatz 11.
Garage Miiller-Willimann, (also Motor-Cabs), Horwerstr. 28.
Garage Adolf Vogel (also Motor Cubs), Vonmattstrasse 28.

Automobilists coming to Switzerland are invited to
observe strictly the different road-regulations. Especially in
central Switzerland, where the roads often are narrow and
bave many curves, the speed must be moderated. The regu-
lations permit an average of 30 km. per hour in the open
country and 10 km. through towns and villages.

Copies of the general regulations printed in Euglish,
German and French can be obtained free of charge from the
above named office.
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EXCURSIONS IN 5-HORSE CHAR-A-BANCS.

For many years the above have been running daily
during the summer in this town, similar to those cstablished
in all the great capitals, by the Society of Swiss Excursions,
patronised by Messrs. Thos. Cook & Son. This pleasant and
comfortable means of locomotion has enabled large numbers
of tourists to spend a pleasant day. A guide and English
interpreter accompagnies each vehicle.

Interesting drive to Stans, the town of patriotic me-
mories, to Kiissnacht, celebrated for the memorial Chapel of
Willinm Tell, the Hohle Gasse, the Lake of Zug and to
Eschenbach with its fine Alpine panorama. These drives are
so arranged that one can start at two o’clock, the return
being made to Lucerne about six o'clock. Tickets frs. 5. —.

Every Wednesday and Saturday day excursion round
the Lake of Zug. Dep. 9.30 u.m,, back at 6.30 p.m. Ticket
frs, 10. —.

Exact times of departure and tickets may be obtained
at all the hotels, as well as at Messrs. Thos. Cook & Son,
Schwanenplatz, Lucerne.
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PORTERS. (Dienstminner.)

. A Up to 20 kilos Over 20 kilos
Walk in the town with luggage

less than 1'/a miles . . . fr. — 40 fr. —.70

l1Yamiles . . , . . .. L, —60 , —.80

3 m e e e e e e . oow L=, 140
As guides or on errands, per day . . . . . , 6. —
per hour. . . . . , L —

For reply in return half taxes.
Porters with brass badges may be found at the Railway
Station, Schwanenplatz, Franziskanerplatz and Weinmarkt.

TARIFF FOR ROWING, SAILING & MOTOR BOATS.

A. St. Niklausen-Schiffsgesellschaft, Lucerne,
Boats and Gondolas.

Boats . . . . « « « « « . perhour fr. — 70
Gondolas second class B, " w L—
- first - P ,, » 150
With boatman . . . . . . extra ” » l.—
Sailing boats.
Perhour . ., . . . . . . . . . . fr. .50 to 2. —
Boatman per hour . . . e 5 L —

Remarks. From dusk 50 per cent extra,

Damage done to the boats or accessories must be made
good,

Rowing under the Seebriicke (the bridge near the railway
station) is strictly forbidden.

Stations: Schwanenplatz, Hotel National (oppoesite Kur-
platz).

Numerous elegant Motor Launches.

1—3 persons, per hour fr. 7.—
4-5 » n n 9%—, fr.1.— for each extra person

additionally
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Boats without cabin.

Half & day, 6—12 a.m. . . . . . . . . . fr. 25, —
126pm......... » 38.—
A whole day, 12 hours . . . . n » 45—
For boats with cabin add fr, 5 -— to the above prices.
For racing boats an additional eharge is made.
Any additional time is charged in proportion to the
rate per hour.

The fare is charged from the time for whick the boat
is ordered to be ready.

Trips from dusk, 50 per cent. extra, subject to approval.
Station : Near the Hotel National,

For the hiring of boats or launches for several days
apply to the shipmaster for all information. Reduced tariff.

B. R. Herzog, Lucerne.

Elegant rowing, screw and sailing boats.
Rowing boats I class, without boatwan fr. 1.50 per hour

” n 1 ” with n L] 2. 50 n n
" » I ,  without » L— 5o a
" S § B with 5 s Bi= 5 n
n , 1II ,  without s —e060 5, ,
5 « L 4 with ” » L60 ,

For the newest and finest boats the tariff will be pro-
portionately higher.

New Screw Pleasure Boals:

1—2 persons . . . . . per hour fr. 7.—
3i— » . s . ” ” ” 9.—
5 persons . . . . .+ . 9 ” ” 11—
For each additional person , w l—

Cabin boat *Roosevelt”, 24 HP,, double charge.
Racing boat “Pertusane” according to agreement.

n



- 1486 —

Forenoon 7—12 . . . 6 persons f{r. 25.—
Afternoon 12—6 .. 6 - o 40.—
Whole day . . . . . 6 - o 50.—
Stations: in front of Hotels National and Palace.

FISHINGSPORT.

Licenses for this Sport with map of the territory and the
special rules for lake- and river-fishing either from boat or
banks for rod-fishing with fly, worm or spinner, trolling or
spinning, floating lines and deep water fishing can only be
obtained at the General Enquiry Office of Lucerne at the
following rates:—

for one week fr. 4. — (holders of the Kurkarte fr. 3. --)
for 1 month 10 francs for 6 months 30 francs

» S months 20 2 9 5, 40 ,

For further details please apply at the Hotel-Burean
or at the General Enquiry Office of Lucerne, Kapellplatz 2,

Boats fitted out for this sport may be found at the
boat-stands along the Quays.

LAWN TENNIS CLUB.

Nationalquay opposite the New Lake Baths.
The courts are open from April to October from 7 a.m.
Tickets issued at the following charge :
Per person and per hour fr, 1.25.
The holders of the “ Kurkarte” are entitled to 20 %
reduction on these charges.
Visitors (non-players) . . 50 cts.
Bulls fr, 1.—, Rackets 50 cts. one hour, also for sale,
Tournaments in Autumn.

GOLF CLUB.

Golf links with Club house on the Sonnenberg near the station,

open from
1 APRIL TILL 31 OCTOBER.
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Prospectuses from the Secretary and all the leading
hotels in Lucerne.

Circular tickets for tram, Sonnenberg and Giitsch funi-
culars at fr. 2,--, obtainable in all tram cars,

Professional in attendance.

SKI CLUB LUCERNE.

Branch of the Swiss 8ki Union, Swiss and foreign mem-
bers being at least 18 years of age.

RIDING SCHOQOL J. Oser & Co., Lucerne
Militdrstrasse 33 — Telephone 1019

Irish and Hanoverian horses. Dog-carts with rabber tyres.
Ladies’ riding-skirts and gaiters on hire. Riding lessons.
Large and commodious riding school. Most pleasant tours
can be made in the environs over well shaded paths, fine
roads through woods and along the borders of rivers and
lakes, Tariff in every hotel, or on application.

The School may easily be reached by tramcar, Gittsch
station.

BATHS.

Lake Baths on the Quay National for ladies and gent-
lemen. Open from & a.m. till dusk. Bathing requisites of
every kind supplicd. Swimming and private baths. Tariff:
Swimming bath without towels, &c., 25 cts. Private baths
without towels, 50 cts. Towels, &c., from 10 cts. to S0 cts.
Charge for care of valuables 20 cts.

City Lake bath on the Alpenquay, for ladies and gentlemen.
Baths of the Hotel du Lac. Elegantly fitted up. Warm,

cold and medicinal baths, Douches. Open week-day mornings
from ¢ a.am, to 8 pan, On Sunday till noon.
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Felder's Baths near the Spreucrbriicke. Warm and cold
baths I, IT & III class. Roman-Irish Baths, Douches, steam
and medicinal baths. Frictions. Week-days from 6 a.m. till
8 p.m., Sundays till noon. Every comfort,

GUTSCH RAILWAY (Baselstrasse),

(Double track cable railway, gradient 53 in 100.)
Trains every 10 minutes in both directions simultaneously.

April . . . . . from 9 am. to 7 p.m.
May. . . . . . 8 w9 4
June. . . . . s A s » 10
July to 15 Sept. s T 4 11
16 to 30 September , 8 , o
October. s 8 7 &

Single fare 35 cts. Return 60 cts.

Circular tickets for tram, Giitsch and Sonnenberg funi-
culars at fr. 2. —, available either way, are obtainable in all
tram cars.

SONNENBERG RAILWAY, Lucerne.

Electric cable-railway, Kriens-Sonnenberg, gradient 42 %
maximum, connected with Lucerne by the tramway (cars
with inscription “Sonncnberg”).

Running from April to 15 October from 8 a.m. to 10
p-m. See Time Table. Trains every 12 minutes in each
direction in 10 minutes. Taxes: up fr. 1.25, down 80 cts.,
return journey fr. 1.40.

Circular tickets at fr. 2.10:

Tram—Sonnenberg funicular (going and returning)—Tram; or
Tram—Sonnenberg and Giitsch funjculars—Tram.

LUCERNE ELECTRIC TRAMWAYS.

The tramways are owned by the city and worked by
electricity with eccentric side trolleys. Power station at
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Bireggstrasse on the line to Kriens, Cars run from
6.30 a.m. till 10 p.m. every 6 minutes on the city lines
and every 12 minutes on the exterior lines.

The fare is 15 cts, for the city lines and 25— 30 cts. outside.

W=

ENTERTAINMENTS, CONCERTS, é&ec.

Kurplatz. Weather permitting daily from 10.30 to 11.15 a.m.
(on Sundays from 11 to 12 a.m.) and 5.15 to 6 p.m. concerts
given by the orchestra of the Kursaal.

Kursaal. Every day from 5.15 to 6 and at 8,30 p.m., and
in case of rainy weather also from 10.30 to 11.15 a.m. (on
Sundays from 11—12 a.m.) and from 4 to 4.45 p.m. concerts
by the Italian orchestra. Every evening theatrical per-
formances and variety entertainments,

Organ Concerts in the Hofkirche. From April till end of
September (except on Sundays and holidays) performances on
the great organ by Mr. F. J. Breitenbach, Director of music,
from 6 to 7 p.m. From July 1st to September 15th Morning
Concerts on Mondays and Thursdays, 11 a.m. Entrance
fr. 1.50, for holders of the Kurkarte fr. 1.

Schweizerhof (grounds), daily from 4 to 5 and from 8 to
10 p.m., by the hotel orchestra. Fireworks on Saturday
evenings in summer at dusk.

Restaurant Stadthof. With large garden and covered terrace.
Evening concerts every afternoon and evening by first class
orchestras.

Restaurant Flora. With large garden near railway station,
every evening concert.

Lewengarten. Evening concerts.

Reading room at the Kurhaus. All foreign papers. 1st floor.
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CHURCH SERVICES ON SUNDAYS.

CHURCH OF ENGLAND SERVICES.

St. Mark’s Church, Haldenstrasse. ~— SUNDAYS:
8 a.m. Holy Commynion.
10.30 a.m. Morning Prayer, Sermon and Holy Communion.
5.30 p.m. Evening Prayer and Sermon.
Other Services as announced.
Chaplain’s address :—The Schweizerhof,

SCOTCH PRESBYTERIAN SERVICES.

In the Protestant Church (near the Schweizerhof) : — In
July, August and the first half of Séptember, scrvice at
11 a.m. and 5 p.m.

AMERICAN EPISCOPAL CHURCH.

In Christ Church (Museggstrasse) : —Holy communion on
Sunday morning at 7.45 a.m., matins and holy communion at
11 a.m. (from middle of June to middle of Scptember).

DIVINE SERVICE IN THE CATHOLIC CHURCHES OF
LUCERNE.

Hofkirche. On Sundays and obligatory festivals: Low mass
at 4.45 a.n.; also at 6, 7, 8 and 8.30; sermon and high
mass at9a.m.; during summer sermon in French at 11 o’clock.
On week-days mass at 6, 6.30, 7, 8, 8.30 a.m.; evening scr-
vice at 2.30 p.m. Confessions heard in English on Saturdays
from 4 p.m. and on Sundays from 5 a.m.

Franciscan Church. On Sundays low mass at 4.45, also 2t 6.30,
7 and 7.30 a.m.; Morning service with mass and sermon at 8;
high mass and sermon at 9; Children's service with mass and
sermon at 10.30; Children's service at 1.30 p.m.; Sermon at
6 p.m. On week-days mass at 5, 6.30, 7.15 and 8
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o'clock a.m.; high mass at 9.30 a.m. Confessions heard on
Saturdays from 5 p.m. and on Sundays from 5.30 a.m. in
German, French, English and Italian.

St. Peter’s Chapel. On Sunday mornings mass at 5.30, 6,7
and 10 am. On week-days mass at 6 and 6.30 am. On
Saturdays confession heard in German, French and Italian.

Jesuits’ Church (St. Xavier’s). On Sundays and holidays
mass at 5.30, 6, 6.30, 7 and 10 a.m. High mass and sermon
at 345 a.m. Confessions heard on Saturdays from 5 p.m.
and on Sundays from 5 a.m. (in German, French and Italian).

OLD CATHOLIC CHURCH.,

Christ Church (Museggstrasse). High mass and sermon
at 9 a.m. on Sundays (in the winter at 9.15 a.m.)

PROTESTANT REFORMED CHURCH
(near Schweizerhof)

Divine service at 9 a.m. on Sundays.

FRENCH PROTESTANT CHURCH.

In a room in the Parsonage (Hertensteinstrasse):—Divine
service at 9.15 a.m. (only from July till end of September).

METHODIST EPISCOPAL CHURCH
Zihringerstrasse 7

Services in Germap at 9 a.m. and 8 p.m. (in winter at
5 p.n.) on Sundays; 815 p.m. on Thursdays.
Service in English: on Sundays at 11 a.m.

JEWISH SERVICES.

In the Synagogue, Bruchstrasse 51, Friday at 7.30 p.m.,,
Saturday morning at 8, and Saturday afternoon at 4 o'clock
and 8,30 p.m.

On week-days at 6 a.m. and 6 p.m.
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